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Discover the new Vertex drawer, with an elegant extra
fine design and straight lines, perfect to equip your
furniture following the latest trends in design and
functionality.
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It stands out for its three telescopic runner slides,
of reduced height, offering great stability and
soft sliding of the drawer. It can support 40 kg
and with push to open or soft close and a
cushioned pull-out stopper.

The drawer’s ribs are available in a white satin
finish (RAL9003) or anthracite grey

(RAL7043) in four different heights (83, 93, 131
and 178 mm) and different depths.
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Exterior drawer kit / Kit cassetto esterno / Kit cajon exterior / Kit tiroir extérieur / Kit gaveta exterior / Zestaw szuflady zewnetrznej

it B ([

;;g:'h Art. No. Finish | (|
450 9501008596 35 1
600 9501008 597 35
900 9501008 598 35

Steel

13

63

93

Exterior drawer kit / Kit cassetto esterno / Kit cajon exterior / Kit tiroir extérieur / Kit gaveta exterior / Zestaw szuflady zewnetrznej

sLow ﬁ
M 2
40 kg

« Includes slides, metal sides, kit of front clip for external drawer, back and bottom.

Prof. .
Depth Art. No. Finish @
450 9501008599 35 1
13 ;
] 600 9501 008 600 35 1
900 9501 008 601 35 1
Steel
O
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« Include guide, fianco, coppia di agganci frontali per cassetto esterno, la schiena ed il fondo.

« Incluye guias, costillas, juego de enganches frontales para cajon exterior, trasera y fondo.

+ Le kit inclu coulisses, cotés métalliques, jeu d’attaches arriéres, jeu d’attaches facade pour tiroir extérieur, I'arriére et le fond de tiroir.

« Inclui corredicas, laterais, jogo de engates frontais para gaveta, traseira e fundo.

+ Zawiera prowadnice, metalowe boki, zestaw zaciskow frontowych do szuflady zewnetrznej, tytu i dna.

. 35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt



Exterior
drawer

Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna

DPEFSIE Art. No. Finish @
450 9501 008 537 12 1
450 9501 008 538 35 1
500 9501 008 539 12 1
500 9501008540 35 1
Steel
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Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna
DPJSIE Art. No. Finish @
300 9501 005 209 12 1
300 9501005313 35 1
350 9501 005 170 12 1
350 9501005244 35 1
400 9501 005 364 12 1
400 9501 005 079 35 1
450 9501 005 113 12 1
a 13 450 9501 005 482 35 1
= 500 9501005171 12 1
0 500 9501005059 35 1
3 550 9501005408 12 1
0 3 550 9501 005 032 35 1
© I Steel

e B ([ -

« The code includes all the elements for the assembly of an exterior drawer except the front, back and bottom.
« Includes slides, metal sides and kit of front clip for external drawer.

« Il codice include tutti gli elementi per il montaggio di un cassetto esterno ad eccezione del frontale, Ia schiena ed il fondo.
« Include guide, fianco e coppia di agganci frontali per cassetto esterno.

« El codigo incluye todos los elementos para el montaje de un cajon exterior a excepcion de la frontera, trasera y fondo.
« Incluye guias, costillas y juego de enganches frontales para cajon exterior.



Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna
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40 kg

Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna

101

131

i

w WURTH

13
O
= 00|
-4 <
- ©
~
O
scon| [y O
—
1]
»> 40 kg © g —

+ Chaque kit inclu tous les éléments pour monter un tiroir sauf la facade avant, I'arriére et le fond de tiroir.

+ Le kit inclu coulisses, cotés métalliques et jeu d’attaches facade pour tiroir extérieur.

» O codigo inclui todos os elementos para @ montagem de uma gaveta exterior a8 excecdo da frente, traseira e fundo.

« Inclui corredicas, laterais e jogo de engates frontais para gaveta.

» Kod zawiera wszystkie elementy do montazu szuflady zewnetrznej z wyjatkiem frontu, tytu i dna.
+ Zawiera prowadnice, metalowe boki, zestaw zaciskéw frontowych do szuflady zewnetrznej.

12 White painted / Verniciato bianco / Pintado blanco / Peint en blanc / Pintado branco / Malowane na biato
35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt

DPJSIE Art. No. Finish | [ [
300 9501 005 116 12 1
300 9501 005 222 35 1
350 9501 005 072 12 1
350 9501 005 314 35 1
400 9501 005 488 12 1
400 9501 005 190 35 1
450 9501 005 283 12 1
450 9501 005 415 35 1
500 9501 005 341 12 1
500 9501 005 334 35 1

Steel
nggfh Art. No. Finish @
350 9501 005 406 12 1
350 9501 005 167 35 1

400 9501 005 303 12 1
400 9501 005 447 35 1
450 9501 005 366 12 1
450 9501 005 029 35 1
500 9501 005 340 12 1
500 9501 005 169 35 1

Steel



Exterior
drawer

Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna

Prof. .
Depth Art. No. Finish @
350 9501 008 496 12 1
350 9501 008 495 35 1
400 9501 008 502 12 1
400 9501 008 503 35 1
450 9501 008 504 12 1
450 9501 008 505 35 1
500 9501 008 506 12 1
13 500 9501 008 507 35 1
- Steel
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PUSH‘ ﬁ m 93
40 kg 1

The code includes all the elements for the assembly of an exterior drawer except the front, back and bottom.
Includes slides, metal sides and kit of front clip for external drawer.

Il codice include tutti gli elementi per il montaggio di un cassetto esterno ad eccezione del frontale, la schiena ed il fondo.
Include guide, fianco e coppia di agganci frontali per cassetto esterno.

El codigo incluye todos los elementos para el montaje de un cajon exterior a excepcion de la frontera, trasera y fondo.
Incluye guias, costillas y juego de enganches frontales para cajon exterior.



Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna

40 kg

Exterior drawer / Cassetto esterno / Cajon exterior / Tiroir extérieur / Gaveta exterior / Szuflada zewnetrzna
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+ Chaque kit inclu tous les éléments pour monter un tiroir sauf la facade avant, I'arriére et le fond de tiroir.

+ Le kit inclu coulisses, cotés métalliques et jeu d’attaches facade pour tiroir extérieur.

» O codigo inclui todos os elementos para @ montagem de uma gaveta exterior a8 excecdo da frente, traseira e fundo.

« Inclui corredicas, laterais e jogo de engates frontais para gaveta.

» Kod zawiera wszystkie elementy do montazu szuflady zewnetrznej z wyjatkiem frontu, tytu i dna.
+ Zawiera prowadnice, metalowe boki, zestaw zaciskéw frontowych do szuflady zewnetrznej.

12 White painted / Verniciato bianco / Pintado blanco / Peint en blanc / Pintado branco / Malowane na biato
35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt

DPeFSIIh Art. No. Finish @
350 9501 008 523 12 1
350 9501 008 509 35 1
400 9501 008 510 12 1
400 9501 008 511 35 1
450 9501 008 512 12 1
450 9501 008 520 35 1
500 9501 008 521 12 1
500 9501 008 522 35 1

Steel

Dperg:h Art. No. Finish @
350 9501 008 527 12 1
350 9501 008 528 35 1
400 9501 008 529 12 1
400 9501 008 530 35 1
450 9501 008 531 12 1
450 9501 008 532 35 1
500 9501 008 533 12 1
500 9501 008 536 35 1

Steel
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Sides / Fianchi / Costillas / Cotés / Laterais / Boki

— -

|52

Left

Sides / Fianchi / Costillas / Cotés / Laterais / Boki

— h

Left

Sides / Fianchi / Costillas / Cotés / Laterais / Boki

. -

Dper;tf.h Left Art. No. Right Art. No. Finish @
350 9501008587 9501008 582 35 20
450 9501008588 9501008 583 35 20
500 9501008589 9501008584 35 20
Steel
ng;tf'h Left Art. No. Right Art.No. | Finish | [ |
350 9501008590 9501008 585 35 20
450 9501008591 9501008 592 35 20
500 9501008593 9501008 586 35 20
Steel
ng;tf'h Left Art. No. Right Art.No. | Finish | [ |
350 9501008526 9501008 574 35 20
450 9501008524 9501008 575 35 20
500 9501008525 9501008 576 35 20
Steel
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Clips / Agganci / Enganches / Attaches / Engates / Zaciskow

Type ‘ Art. No.

Finish | [
Screw-on 9501003533 05 100
Knock-in 9501003583 = 05 100
Steel
210
=
- 2
32
e
Clips / Agganci / Enganches / Attaches / Engates / Zaciskow
Type ‘ Art. No. Finish @
Screw-on 9501008613 05 50
Knock-in 9501008614 05 50
Steel
210
el
" 32
-
Slides / Guide / Guias / Coulisses / Corredicas / Prowadnice
Prof. . .
Depth Left Art. No. Right Art. No. Finish @
350 9501008602 9501008579 05 20
450 9501008594 9501008580 @ 05 20
£t 500 9501 008 595 9501008581 @ 05 | 20

Steel

Left

sLow ﬁ
M 2
40 kg

‘ 05 Zinc plated / Zincato bianco / Cincado / Zingué / Zincado / Cynkowane
35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt






Set of railing / Coppia di astine / Juego de barandillas / Jeu de réhausses / Jogo de cercos / Zestaw bocznego

Front fixing / Aggancio frontale / Enganche frontal / Fixation frontale / Engate frontal / Przykrecany frontowy

x-11

32

For timber fronts we recommend @3,5 mm screws.
Per frontalini in legno si raccomanda utilizzare viti @3,5 mm.
Para frentes de madera se recomienda tornillo de @3,5 mm.
Pour facade en bois nous conseillons @3,5 mm.
Para frentes de madeira recomenda-se o parafuso @3,5 mm.
Dla frontow z drewna zalecamy sruby @3,5 mm.
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12 White painted / Verniciato bianco / Pintado blanco / Peint en blanc / Pintado branco / Malowane na biato
21 Grey plastic / Plastica grigia / Plastico gris / Plastique gris / Plastico cinza / Szary plastik

35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt
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DPJSIE Art. No. Finish | [ [/
270 9501 003 934 12 20
270 9501 003 628 35 20
300 9501003 829 12 20
300 9501 003 749 35 20
350 9501 003 879 12 20
350 9501 003 587 35 20
400 9501003 866 12 20
400 9501003 803 35 20
450 9501 003 657 12 20
450 9501 003 596 35 20
500 9501 003 672 12 20
500 9501 003 905 35 20
550 9501 005 040 12 20

Steel
Art. No. Finish | [ 1)
9501 004 013 21 40

6,5 min.

32

x-11

32

15
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Set of fittings / Coppia di agganci / Juego de enganches / Jeu d’attaches / Jogo de engates / Zestaw frontowych

H ‘ Cod. . ‘ @

UNAVAILABLE

Plastic

e

Set of fittings / Coppia di agganci / Juego de enganches / Jeu d’attaches / Jogo de engates / Zestaw frontowych

H Cod. ‘ @

UNAVAILABLE

|]ss

Set of fittings / Coppia di agganci / Juego de enganches / Jeu d’attaches / Jogo de engates / Zestaw frontowych

H Cod. ‘ @

UNAVAILABLE

Set of fittings / Coppia di agganci / Juego de enganches / Jeu d’attaches / Jogo de engates / Zestaw frontowych

H Cod. ‘ @

UNAVAILABLE

1 ’ Plastic

‘ 15 White plastic / Plastica bianca / Plastico blanco / Plastique blanc / Plastico branco / Biaty plastik
23 Anthracite grey plastic / Plastica grigio antracite / Plastico gris antracita / Plastique gris antracite / Plastico gris antracite / Szary antracytowy plastik
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Frontal railing / Astina frontale / Barandilla frontal / Réhausse frontale / Cerco frontal / Reling frontowy

H «L-> Art. No. Finish | [ |
178 112m 9501003958 12 10
178 1.12m 9501003608 @ 35 10

Aluminium
A-48

A= Module inner size / Interno modulo / Interior médulolnterieur caisson / Interior de mdédulo / Rozmiar wewnetrzny modutu

Frontal profile / Profilo frontale / Perfil frontal / Profil frontal / Perfil frontal / Profil frontowy

=T cod. @ 7

UNAVAILABLE

Aluminium

dl |

93,5

-/ 9 :

A= Module inner size / Interno modulo / Interior modulolnterieur caisson / Interior de modulo / Rozmiar wewnetrzny modutu

Lateral spacers / Distanziale laterale / Distanciadores laterales / Séparateurs latéraux / Distanciadores laterais / Podktadki dystansowe

cod. @ 7
« Allows assembly with hinged doors. Includes Euro screws.
« Permette di montaggio con porte incernierate. Include viti Euro. UNAVAILABLE
« Permite el montaje con puertas abisagradas. Incluye tornillos Euro.
« Permet le montage avec des portes & charniéres. Comprend des Eurovis. .
+ Permite 8 montagem com portas com dobradicas. Inclui parafusos Euro. Plastic
« Umozliwia montaz drzwi z zawiasami. Zawiera eurowkrety.

294
10_18 25
4»4"—-‘
c{;@ﬁ@, 9.
- @« 263 954 §

12 White painted / Verniciato bianco / Pintado blanco / Peint en blanc / Pintado branco / Malowane na biato
15 White plastic / Plastica bianca / Plastico blanco / Plastique blanc / Plastico branco / Biaty plastik
‘ 35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt
23 Anthracite grey plastic / Plastica grigio antracite / Plastico gris antracita / Plastique gris antracite / Plastico gris antracite / Szary antracytowy plastik
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Cutlery trays / Portaposate / Cuberteros / Range-couverts / Porta-talheres / Wktady szufladowe

Module ‘ A @Z ‘ P ‘ Art. No. Finish @

400 322 473 9501 004 536 15 20

400 322 473 9501 005 544 23 20

450 372 473 9501 004 580 15 20

450 372 473 9501 004 786 23 20

500 422 473 9501 004 577 15 20

500 422 473 9501 005 569 23 20

600 522 473 9501 004 557 15 20

600 522 473 9501 005 669 23 20

700 622 473 9501 005 023 15 10

700 622 473 9501 005 695 23 10

800 722 473 9501 004 527 15 10

800 722 473 9501 005 581 23 10

900 822 473 9501 005 007 15 10

900 822 473 9501 005 568 23 10

1000 922 473 9501 004 744 15 10

. 1000 922 473 9501 006 603 23 10
C__ ) 1200 1122 473 9501 004 759 15 10
C ) 1200 1122 473 9501 005 540 23 10

Template to fix / Sagoma di foratura / Juego de plantillas / Jeu de gabarits / Jogo de bitolas / Szablon do mocowania

Art. No. Finish @
e 9501 003 966 21 1
Plastic

[N ’\

R
X o |

Lokbox union / Unione Lokbox / Unidon Lokbox / Union Lokbox / Unido Lokbox / Lacznik Lokbox

Art. No. Finish
A )
= A\ A 9501003429 21 20
Plastic
! 32 iE
¢ &
Prof. 11 N
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15 White plastic / Plastica bianca / Plastico blanco / Plastique blanc / Plastico branco / Biaty plastik
21 Grey plastic / Plastica grigia / Plastico gris / Plastique gris / Plastico cinza / Szary plastik
23 Anthracite grey plastic / Plastica grigio antracite / Plastico gris antracita / Plastique gris antracite / Plastico gris antracite / Szary antracytowy plastik



Under-sink
insert
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Under-sink insert / Schiena sagomata / Bajo fregadero / Sous-évier / Salva-sifdo / Wstawka podumywalkowa

Cod. ‘ ‘ @

UNAVAILABLE

B
Iy
o

296

Aluminium
o, 2
gg
Y _ _ B C-175
550 |
. 63

o
o
(3]

|

Under-sink insert / Salva sifone / Salva sifén / Sous-évier / Salva-sifdo / Prostokatna wstawka

Prof. - 10

Cod. ‘ ‘ @

0% UNAVAILABLE
.- ‘ 7
| k2 1 kS Plastic
co*:']‘y—0—yj‘ ?7
186 A-75
15‘0 = C 150 C-55
! @
| S |
I
5 A 84
P ‘ N o ‘ ‘VO
Y N ‘
|
o ;
&
QJQB |

Under-sink insert / Salva sifone / Salva sifon / Sous-évier / Salva-sifdo / Prostokatna wstawka

Cod. ‘ @

(Db(
[ e \ ] UNAVAILABLE
38| [ \ ts
o= I o Plastic
or ‘ |
186
150 £ A-75
. \ —— C 150 C-55
| \
! 3|8 ‘
§ ‘ I\ “6 A 84
i : |
| ‘
|

cod. @ 7

UNAVAILABLE

Plastic
A-75
c 124 C-55

‘ 84
&
|

179

Prof. - 24

12 White painted / Verniciato bianco / Pintado blanco / Peint en blanc / Pintado branco / Malowane na biato

15 White plastic / Plastica bianca / Plastico blanco / Plastique blanc / Plastico branco / Biaty plastik
35 Anthracite grey / Grigio antracite / Gris antracita / Gris antracite / Gris antracite / Szary antracyt

23 Anthracite grey plastic / Plastica grigio antracite / Plastico gris antracita / Plastique gris antracite / Plastico gris antracite / Szary antracytowy plastik



Assembly
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>
0000 OO © 000 Q000 40kg
300 [©o00 (0O ® 000 ® 0od I
PUSH‘
40 kg
0000 OO ® 000 dO00
350 [©000 (0O ® 000 ® 0od =
0000 OO ® 000 (@)
400 |looco (0o O 000 © 000 (R
0000 OO0 ® 000 OO0
450 |l0ocoo (0o ® 000 © 000 (am
0000 OO0 ® 000 OO0 ©
500 |[0coo (0o ® 000 © 000 0 (B
4.0 06,3
0000 OO0 & 000 ®O0D O
550 |0000 (O O 000 © 0000 =)
9 32 32 32 14
128
37 224
..
Prof+5
83
93
O 000 0000 131
0000 O 000 o Qoo T 178
A-19 +05
- = 1 8
o
=
o
A-42 +05 £ 2t
93 63
131 101
T 2
- 178 148




il

15 8
<
'
y
o
S &
— ~ Y Y
4 ) ~
2 o >
0
0|~
5 | N5 b
15 8
<
'
¥
N
& &
pan " | B 5
= : of el |8
wn
oIS
5) | |l el
15
2 8.
<
'
*
N
)
L 0
< N
-8 ™ L
5 oF—=e |
oL
wn
0|~
5) | |l k-
15 8
<
'
¥
N
)
<
© 3
©
N
2 S
o)
Q
& &
o of—6
1 ~— —]
0
0|~
)

w WURTH




Assembly
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Adjustment / Regolazione / Regulacion / Réglage / Regulacao / Dostosowanie

Dismounting / Smontaggio / Desmontaje / Démontage / Desmontagem / Demontaz
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VERTEX

Wiirth UK Lid.

1 Centurion Way, Erith
Kent, DA18 4AE
United Kingdom

Wiirth Ireland Ltd.
Ballysimon Road,
Limerick,

Ireland

T: 03300 555 444
F: 03300 555 666
E: info@wurth.co.uk
www.wurth.co.uk

T: +353 61 430 200
F: +353 61 412 428
E: wurthlk@wurth.ie
www.wurth.ie

[ £] /wurthuk
¥ @wurthuk
@wurthuk

Ei /Wourthireland
¥ @wurth_ireland
@wurthireland

ww WURTH

All information and prices are correct at the time of going to print and may change
without notice. While we endeavour to hold sufficient stock to meet all orders,

if we have insufficient stock this item will be placed on back order (excluding
discontinued/end of line or (while stocks last) for your account and delivered

as soon as stock becomes available. Some products are directly delivered from
Germany and may take 3 - 5 working days to arrive.

Wiirth UK: 04/2021




